


ATTENZIONE
Se uno o più elementi risultano danneggiati non procedere al montag-
gio, segnalare al venditore.

ATTENTION
If one or more elements are damaged, do not proceed with the as-
sembly, report to the seller.

ATTENTION
Si un ou plusieurs éléments sont endommagés, ne pas poursuivre le 
montage et signalez-le au vendeur.

VORSICHT:
Wenn ein oder mehrere Bestandteile beschädigt sind, fahren Sie nicht 
mit der Montage fort und melden Sie es dem Verkäufer.

ATENCIÓN
Si uno o más elementos están dañados, no proceda con el montaje, 
informe al vendedor.

AANDACHT
Als een of meer elementen beschadigd zijn, ga dan niet verder met de 
montage, maar meld dit bij de verkoper.
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SOLO PER LETTI IN FINITURA LEGNO
ONLY FOR BEDS IN WOOD FINISH
UNIQUEMENT POUR LES LITS EN FINITION 
BOIS
NUR FÜR BETTEN IN HOLZFINISH
SOLO PER LETTI IN FINITURA LEGNO
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ATTENZIONE
Se uno o più elementi risultano 
danneggiati non procedere al 
montaggio, segnalare al ven-
ditore.

ATTENTION
If one or more elements are 
damaged, do not proceed with 
the assembly, report to the 
seller.

ATTENTION
Si un ou plusieurs éléments 
sont endommagés, ne pas 
poursuivre le montage et signa-
lez-le au vendeur.

VORSICHT
Wenn eines oder mehrere 
Bestandteile beschädigt sind, 
fahren Sie nicht mit der Mon-
tage fort und melden Sie sich 
beim Verkäufer.

ATENCIÓN
Si uno o más elementos están 
dañados, no proceda con el 
montaje, informe al vendedor.

AANDACHT
Als een of meer elementen be-
schadigd zijn, ga dan niet verder 
met de montage, maar meld dit 
bij de verkoper.



Per il montaggio delle doghe nella rete seguire il seguente procedimento: per ogni doga inserire la doga nella prima fessu-
ra, piegarla leggermente ed inserirla poi nella seconda. Presenti due doghe aggiuntive per ricambio.     

To fit the slats into the base, follow the procedure below: for each slat, insert the slat into the first slot, bend it slightly 
and then insert it into the second. Present two additional slats for replacement.

Pour emboîter les lattes dans le sommier, suivez la procédure ci-dessous : pour chaque latte, insérez la latte dans la pre-
mière fente, pliez-la légèrement puis insérez-la dans la seconde. Présentez deux lattes supplémentaires pour le rempla-
cement.

Um die Latten im Lattenrost zu montieren, gehen Sie wie folgt vor: Führen Sie jede Latte in den ersten Schlitz ein, biegen 
Sie sie leicht und führen Sie sie dann in den zweiten Schlitz ein.
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